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The Taushubetsu River Bridge, located in the town of Kamishihoro in Hokkaido's Tokachi

region, sinks beneath a dam reservoir from around June through October due to fluctuating 

water levels, its form appearing and disappearing—earning it the nickname "the phantom 

bridge." With deterioration also progressing, there's no telling when its row of connected 

arches might disappear from view for good.

The bridge was completed in 1937 with the opening of the former Japanese National 

Railways' Shihoro Line. It spans 130 meters and stands roughly ten meters high, built of 

concrete, with 11 connected arches forming its distinctive silhouette. 

It ceased serving its original function in 1955, but was designated a Hokkaido Heritage site 

in 2001, and later gained widespread recognition after being featured on a JR Group 

promotional poster.

長い年月を経て姿を変えていく風景には、多くの人を引きつける不思議な魅力があります。北海道・
上士幌町にあるタウシュベツ川橋梁は、「幻の橋」として知られ、多くの人がその姿を一目見ようと
訪れます。あなたは、旅先で時の流れや自然の力を感じた景色に心を動かされたことがありますか。

Hidden Wonders | Crumbling Arch Bridge in 
Hokkaido Draws Crowds Eager to Watch It Vanish

https://japan-forward.com/hidden-wonders-taushubetsu-river-bridge-hokkaido-arch/
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"I want to keep photographing it until it collapses.”

So says Ryoji Iwasaki, 47, a photographer living in Otofuke who has been photographing the 

bridge since 2005. Iwasaki explains that the stone and gravel used in the bridge's concrete 

were sourced locally, and that part of its appeal lies in watching that stone and gravel—now 

shaped into a bridge—gradually return to nature over time.

Natural disasters have also contributed to its collapse. Part of a side wall crumbled in the 

2003 Tokachi-oki earthquake, and a section collapsed again in an earthquake this past April. 

Paradoxically, each further collapse draws even more tourists eager to catch a glimpse, 

arriving from early morning.

Mitsuyo Kawada, 66, representative director of the NPO Higashi-Taisetsu Nature Guide 

Centre, which runs tours to the bridge, notes that “the environment surrounding the bridge 

has changed dramatically over the past decade,” citing rising temperatures and increased 

rainfall.

In recent years there have also been more reports of bear sightings near the site, and 

tourism associations are urging visitors to stay alert. Naoki Kinoshita, 55, who visited with his 

wife from Kurashiki in Okayama Prefecture, said he had “no idea a place like this existed” in 

Japan and was moved by its majestic scenery.

Even though it has long since lost its original function, the Taushubetsu River Bridge 

continues to captivate visitors. There is beauty to be found in things that are falling apart—a 

sensibility, perhaps, that is distinctly Japanese.
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First repeat after your tutor and then read aloud by yourself.

1. deterioration 劣化
The museum worked to prevent the deterioration of the van Gogh painting.

2. designated 指定された
The Chrysler Building was designated a protected landmark in 1976.

3. recognition 認知
Gemma's hard work on cell research finally earned her recognition from her team.

4. collapse 崩壊する
The old castle wall may collapse if nobody repairs it.

5. contribute 寄与する
Several small donations from local businesses and organizations contributed to the 

final total.

2. Key phrases and vocabulary

3. Questions

1. Why is the Taushubetsu River Bridge called “the phantom bridge?”

2. Why did the bridge stop being used for trains?

3. What natural events damaged the bridge?

4. Why do you think people enjoy visiting places that are slowly 

disappearing?

5. Should old buildings be preserved even if they no longer have a 

practical use? Why or why not?

Read the questions aloud and answer them.
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木々が茂る林道の先にたたずむアーチ橋。鉄筋がむき出しになり雑草が生えた橋はゆっくりと時間

をかけて自然に返りつつある。

北海道十勝地方の上士幌町にあるタウシュベツ川橋梁（きょうりょう）は、ダム湖の水位変動によ

って、6月頃から10月頃にかけては湖底に沈み、その姿が見え隠れすることから「幻の橋」とも呼

ばれている。老朽化も進んでいて、いつアーチが連なる状態が見られなくなってもおかしくない状

況だ。

この橋梁は旧国鉄士幌線の開業に伴い、昭和12年に完成した。橋の全長は130メートル。高さ約10

メートルのコンクリート製。アーチが11連なり、景観をつくる。昭和30年に役目を終えたが、平成

13年に「北海道遺産」に選定され、その後JRグループの宣伝ポスターに採用されたことで、広く知

られるようになった。

「橋が崩れるまで撮り続けたい」

こう語るのは、音更町在住で写真家の岩崎量示さん（47）だ。平成17年から橋梁を撮り続けている。

岩崎さんは「橋の材料の石やコンクリートの砂利は現地のものが使われている。石や砂利が橋とな

り、時間をかけ、再び自然に返るのも魅力です」と語る。

自然災害も崩落の原因の一つ。平成15年の十勝沖地震では側壁の一部が崩れ、今年4月に発生した

地震でも一部が崩落した。皮肉にも崩落が進むたび、その姿を一目見ようと、早朝から多くの観光

客でにぎわう。

ツアーガイドを務めるNPO法人ひがし大雪自然ガイドセンターの河田充代表理事（66）は「気温の

上昇や雨量の増加など、橋を取り巻く環境はこの十年で大きく変わった」と話す。

近年では熊の出没情報も増え、観光協会などでは注意を促しているという。岡山県倉敷市から夫婦

で訪れた、木下直喜さん（55）は「国内にこんな場所があるとは知らなかった。雄大な景色に感動

した」と口にした。

出典：朽ちゆく11連アーチ 「幻の橋」観光客魅了 北海道・上士幌町
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本来の役割を失ってもなお、人々を魅了し続けるタウシュベツ川橋梁。壊れゆくものにこそ、美し

さを見いだす。その感性と美意識は、日本人ならではのものかもしれない。
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